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Lc 10, 25-37 Luke 10:25-37
Hay di va lam nhu vay
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Jews and Samaritans—the hatred between
them stretched all the way back to the eighth
century BC. When Assyria conquered the
northern kingdom of Israel (also known as
Samaria) in 721 BC, they deported many Jews
and brought in people from other nations who
intermarried with the Jews who remained. To
the Jews in Jerusalem, these “Samaritans” were
heretics and traitors.

So when Jesus told this scholar of the law the
parable of the “good” Samaritan, of course the
man was upset! The hero of the story, the one
who showed compassion to the robbers’
victim, was a Samaritan. Not only that, but
Jesus also told this scholar to “go and do
likewise” (Luke 10:37)—to go and act like a
Samaritan!

By telling his parable this way, Jesus was
seeking to break through the ancient and deep-
seated prejudice that this man had inherited. He
wanted to help him expand his view of who his
“neighbor” was. It wasn’t just the victim of the
crime—the Jewish neighbor lying on the side
of the road. It was also the Samaritan, who had
cared for the wounded man. It was a member
of a group he misunderstood, feared, and even
hated.

This parable can speak to us in a similar way.
Due to our upbringing and environment, we
have all inherited prejudices against one group
or another. Moreover, our own hurts or
misunderstanding can lead us to reject or look
down on a person or group that is different
from us. But Jesus wants us to see even these

Nguoi Do Thai va nguoi Samaria - su thu han
gitra ho kéo dai dén tan thé ky thir tam trudc
Cong nguyén. Khi Assyria chinh phuc vuong
qudc phia bic cua Israel (con dwoc goi la
Samaria) vao nam 721 truéc Cong nguyén, ho
da truc xuat nhiéu ngudi Do Thai va dua
nhitng nguoi tir cac qudc gia khac két hon véi
nhitng ngudi Do Théi con & lai. Poi véi ngudi
Do Théi ¢ Giérusalem, nhiing “ngudi Samaria”
nay la nhirng ké di gido va phan boi.

Vi vay, khi Chla Giésu ké cho kinh su nay
nghe du ngbn vé nguoi Samaria “nhan lanh”,
di nhién nguoi nay rat buén! Nguoi anh hing
trong cau chuyén, nguoi to long thuong xo6t
nan nhan cuaa bon cudp, la mot ngudi Samaria.
Khéng chi vay, Chua Giésu con bao kinh su
nay “hay di va lam nhu vay” (Lc 10,37) - hdy
di va hanh dong nhu mét ngudi Samaria!

Bing céch ké du ngdn ciia minh theo cach nay,
Chua Giésu dang tim cach pha bo thanh kién
€6 Xua va siu xa ma ngudi nay da thira huong.
Ngai muon gilp anh 4y mo rong tam nhin vé
“hang x6m” ctia minh la ai. D6 khong chi la
nan nhan cua toi &c - nguoi hang xom Do Thai
nam bén duong. D6 cing chinh 1a nguoi
Samaria, nguoi da cham soc nguoi bi thuong.
D6 1a thanh vién ctia mot nhém ma ong hiéu
lam, so h&i va tham chi ghét bo.

Du ngdn nay co thé néi vai ching ta theo céch
tuong ty. Do sy gido duc va méi truong cua
ching ta, tat ca chung ta déu c6 nhiing thanh
kién di truyén d6i voi nhém nay hay nhom
khac. Hon nita, su ton thuong hoac hiéu 1am
cua chinh ching ta c6 thé khién ching ta tir
chbi hodc coi thuong mot ngudi hoic mot
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people as our neighbors.

As you reflect on this parable, ask the Lord
whom you might see as the “Samaritans” in
your life. Perhaps it’s someone in your
neighborhood whom everyone shuns. Perhaps
it’s someone at your office or school whose
views or lifestyle you disagree with. It might
even be someone in your own family who has
earned the reputation of being the black sheep.
Ask the Holy Spirit to show you how he sees
them: they are created in God’s image, just like
you. They are affected by sin, just like you.
And they need God’s mercy, just like you. Be
open to the voice of the Spirit as he teaches
you how to “go and do likewise” by being a
neighbor to them.

“Lord, help me to see and love your image in
everyone.”

nhoém khac véi chung ta. Nhung Chtia Giésu
muon chdng ta coi nhiing nguoi nay nhu
nhitng nguoi lan can caa minh.

Khi suy gdm vé du ngdn nay, hdy hoi Chua
xem ai la “ngudi Samaria” trong cudc doi ban.
C6 18 d6 1a ngudi nao d6 trong khu phd cua
ban ma moi ngudi déu xa lanh. C6 18 @6 1a ai
d6 & co quan hoac truong hoc cua ban c6 quan
diém hoac 16i séng ma ban khong dong tinh.
Tham chi c6 thé ai d6 trong gia dinh ban da
mang tiéng 1a ciru den. Hiy cau xin Chia
Thanh Than chi cho ban cach Ngai nhin ho: ho
dugc tao dung theo hinh anh Thién Chua,
gidong nhu ban. Ho bi anh huéng bai toi 15i,
giong nhu ban. Va ho can long thuong x6t cia
Chua, giéng nhu ban. Hay cai mé véi tiéng noi
cia Chla Thanh Than khi Ngai day ban cach
“hdy di va lam nhu vay” bang cach tré thanh
ngudi 1an can vaoi ho.

Lay Chia, xin gip con nhin thay va yéu mén
hinh anh cua Chua noi moi nguoi.

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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